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nebo z bodláčlfíky? 17Tak kaž- '.' ~ b b dláčí ffk 1

d' db' d' á d b é I š ,. ane z o CI ly,
Y o ry strom ~v o r ovoce: a e patny 17Takť každ' strom dob ' ovoce dobré nese, zlý
strom davá špatne ovoce. 18Dobry strom ne- ak y)' ry
, • 't š é " ů p strom z e ovoce nese.muze nes patn ovoce a spatny strom nem - l8N ..' od b 't zléh ce ésti ani, , db' 19K 'd' k' emuzet o ry s rom o ovo n .ze nest o re ovoce, az y strom. tery ne- I' d b éh dá tidá í d b b d ' strom z yovoce o r o vy va I.ava o ré ovoce. u e vytat a hozen do ohně. 19Všel'ký ° k" d b 'h vy20A tak ' át ,.. h ' I strom. teryz nenese ovoce o re o. -je pozn e po jeuc OVOCI. • h ň ' b' átat a na o e uvrzen yv.

OpraJlém učedníku 20A tak tedy po ovocích jejich poznáte je,
21N k žd' kd ' 'ík' PP' íd 21Ne každý. °kdož mi říká: Pane. Pane. vejde doe a y. o rru r a, ane, ane.vej e kál í neb kéh aI kd ,,,' ůlí Ot

d k') stYl eb kého. al kd či '. r ovstvine es e o. e ten, OZClntVUI ceo ra ov n es e o. e ten. o Int vu- éh k " besí h i
I' 'h Ot be ' h. 22M ' "k m o. teryz v ne esic jest.I me o ce v ne SIC nozi nu re nou 22M "o' děií d P P dali'

d P P , ' "é nozít nu ej v onen en: ane, ane, z zv onen en., ane, ane, coz jsme ve tvem jm -, t'" k I' o."
k ali tvém i ,jsme ve jménu tvem neproro ova I. a ve jme-nu neproro ov I a ve em jrnenu nevyrmta- .r'bl" I' érn i dí

I' zlé d h tvé" činili h nu tvém ca u nevymítá I. a v tv m jmenu IVU
I UC Y a ve m jmenu neucmi mno o h' h "'1'1

, h či '1' 23A hdv ii hl" N' mno yc necuu t.mocnyc cmu. te y JIm pro asim. , 1- '>'>. A t hd ... ,.' ís níkd eznal" _ e yt Jim vyznam, ze jsem vas nt y n ,
kdy jsem vás neznal; Jděte ode mne. kdo se do- 00d idět d " it I' ti', , '. eJ e e o e mne. Clnt e e nepravos .
pouštíte nepravosn: 24A ' Ok žd 'h kd • I " I 't t lníprotoz a e o. oz s ySIs ova ma a o a p

je. připodobním muži moudrému. kterýž ustavél
dům svůj na skále.

251spadl příval, a přišly řeky. a váli větrové, a obořili se
na ten dům, ale nepadl; nebo založen byl na skále,

26Každý pak. kdož slyší slova má tato. a neplní jich.
připodobnén bude muži bláznu. kterýž ustavěl
dům svůj na písku,

271 spadl=příval, a přišly řeky. a váli větrové. a obo-
řili se na ten dům. i padl. a byl pád jeho veliký,

28Stalo se pak. když °dokonal Ježíš řeči tyto, že se
převelmi divili zástupové učení jeho,

29Nebo ·učil je jako moc maje, a ne jako zákonníci.

Podobenství o dvou stavitelích
24A tak každý. kdo slyší tato má slova a plm

je, bude podoben rozvážnému muži. který po-
stavil svůj dům na skále. 25Tu spadl příval. při-
hnaly se vody, zvedla se vichřice. a vrhly se na
ten dům; ale nepadl, neboť měl základy na ská-
le, 26Ale každý, kdo slyší tato má slova a neplní
je. bude podoben muži bláznivému. který po-
stavil svůj dům na písku, 27A spadl příval. při-
hnaly se vody, zvedla se vichřice. a obořily se na
ten dům; a padl. a jeho pád byl veliký:
28Když Ježíš dokončil tato slova. zástupy

žasly nad jeho učením; 29neboť je učil jako ten. r var: veliké zasrupy
kdo má moc, a ne jako jejich zákoníci. • ř: Učiteli ,..


